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Procedimentos

oOs procedimentos seguiram a recomendação da Scientific

Advisory Committee of the Medical Outcomes Trust²

Análise estatística

o Qui-Quadrado de Pearson e Teste de Kruskal-Wallis (p<0,05)

Realizar a tradução e adaptação transcultural para o português

brasileiro do Newcastle Laryngeal Hypersensitivity Questionnaire

(LHQ).

A síndrome da hipersensibilidade da laringe é uma disfunção

sensorial na laringe que se manifesta através de reflexos adutores

laríngeos desordenados¹. Seu diagnóstico comumente segue os

mesmos procedimentos da avaliação vocal clínica, porém, eles

não fornecem informações acerca das disfunções sensoriais da

laringe.

Não há um instrumento em Português Brasileiro para mensurar a

hipersensibilidade laríngea, tornando-se necessária a tradução e

adaptação transcultural de um instrumento para este fim¹

O processo de tradução e adaptação transcultural para o português

brasileiro do LHQ (LHQ-Br) obteve resultados satisfatórios. O LHQ-

Br será submetido ao processo de validação
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Tabela 1. Associação das opções de resposta de cada questão do

Newcastle Laryngeal Hypersensitivity Questionnaire de acordo com o

grupo clínico em participantes com hipersensibilidade laríngea

*Wilcoxon test (p < 0.05) and Mann-Whitney Test (p < 0.05)  

Caption: 1Q = first quartile; 3Q = third quartile; G1 = Group 1; G2 = Group 2

Versão original

Tradução

• 4 fonoaudiólogos 
bilíngues

Síntese

Retrotradução

• 1 fonoaudiólogo 
bilingue

Comitê

• 6 fonoaudiólogos 
bilíngues

Pré-teste

• 31 participantes com 
hipersensibilidade
laríngea

oApós a tradução, síntese, retrotradução e revisão do Comitê,

uma versão inicial do LHQ em português brasileiro denominada

LHQ-BR foi desenvolvida

Questões Opções de reposta

Grupo clínico

p-valor
Disfonia por 

tensão

muscular

Sintoma de 

globus faríngeo

Tosse crônica

refratária

5. Eu sinto que 

minha garganta 

está fechada

Non-applicable
n 0 0 0

0.007

% 0.0% 0.0% 0.0%

All of the time
n 5 0 0

% 35.7% 0.0% 0.0%

Most of the time
n 0 0 1

% 0.0% 0.0% 10.0%

A good bit of the 

time

n 0 2 0

% 0.0% 28.6% 0.0%

Some of the time
n 2 0 1

% 14.3% 0.0% 10.0%

A little of the time
n 0 0 2

% 0.0% 0.0% 20.0%

Hardly any of the 

time

n 0 2 0

% 0.0% 28.6% 0.0%

None of the time
n 7 3 6

% 50.0% 42.9% 60.0%

8. Eu sinto algo

apertando o meu 

peito

Não-aplicável
n 0 0 0

0.026

% 0.0% 0.0% 0.0%

Sempre
n 5 0 0

% 35.7% 0.0% 0.0%

Quase sempre
n 0 0 0

% 0.0% 0.0% 0.0%

Boa parte do 

tempo

n 1 0 0

% 7.1% 0.0% 0.0%

Em alguns

momentos

n 1 1 3

% 7.1% 14.3% 30.0%

Eventualmente
n 0 0 2

% 0.0% 0.0% 20.0%

Quase nunca
n 0 2 0

% 0.0% 28.6% 0.0%

Nunca
n 7 4 5

% 50.0% 57.1% 50.0%

Foi encontrada diferença na frequência de ocorrêncica das questões

cinco e oito, mas ambas as questões a frequência da opção nunca

foi significativamente maior que outras opções para os três grupos

clínicos

A frequência relativa de participantes que selecionaram a opção “não

aplicável” em todos os grupos clínicos foi zero

Legenda: n: frequência absoluta; %: frequência relativa

p < 0,05 – Qui-Quadrado de Pearson
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TRADUÇÃO E ADAPTAÇÃO TRANSCULTURAL PARA O 

PORTUGUÊS BRASILEIRO DO NEWCASTLE 

LARYNGEAL HYPERSENSITIVITY QUESTIONNAIRE

o 31 participantes com hipersensibilidade laríngea participaram no

pré-teste

o 14 com disfonia por tensão muscular

o 10 com tosse crônica refratária

o 7 com sintoma de globus faríngeo


